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Tuscany style

Pierre Rousseau

A few years ago I was lucky enough to meet 
Pier Luigi Alinari at a propitious time for both; 
he wanted to give up and take a step back, we 
wanted to open up new spaces. We decided to 
work together and after only two years the passion 
of the product, the dedication to quality, the 
teamwork has allowed us to completely revise our 
product offering, more current, more dynamic, far 
more satisfying with Giottiline. 
The quality and history of Rapido merged with the 
creativity and style of the Italian team, indeed 
Tuscany…and now it is in the hands of our team of 
passionate technicians. This is the main push for our 
european brand…Giottiline.

Il y a quelques années, j'ai eu la chance de 
rencontrer Pier Luigi Alinari à un moment propice 
pour les deux; il voulait abandonner et faire un pas 
en arrière, nous voulions ouvrir de nouveaux 
espaces. Nous avons commencé à travailler 
ensemble et après seulement deux ans, la passion 
du produit, l’attachement à la qualité, le travail 
d’équipe nous ont permis de revoir complètement 
notre offre de produits: plus actuelle, plus 
dynamique, beaucoup plus satisfaisante avec la 
marque Giottiline. La qualité et l'histoire de Rapido 
ont fusionné avec la créativité et le style de l'équipe 
italienne, ou plutôt style Toscane…maintenant dans 
les mains d’ une équipe unique de techniciens 
passionnés. Telle est la mission principale de notre 
marque européenne…Giottiline.

Hace un par de años tuve la suerte de conocer a 
Pier Luigi Alinari en un buen momento para ambos; 
él quería ceder y dar un paso atrás, queríamos abrir 
nuevos espacios. Decidimos trabajar juntos y 
después de sólo dos años la pasión por el producto, 
la dedición a la calidad, el trabajo en equipo nos 
permitió revisar completamente nuestra oferta de 
productos, más actual, más dinámica, mucho más 
satisfactoria con la marca Giottiline. La calidad y la 
historia de Rapido se han juntado con la creatividad 
y el estilo del equipo italiano, o, mejor dicho, 
Toscano…y ahora está en manos de nuestro 
equipo de técnicos aficionados. Este es el principal 
impulso para nuestra nueva marca europea…
Giottiline.

Qualche anno fa ho avuto la fortuna di incrociare Pier Luigi Alinari in un momento propizio per 
entrambi; lui voleva cedere e fare un passo indietro, noi desideravamo aprire nuovi spazi. Decidemmo 
di lavorare insieme e dopo solo due anni la passione per il prodotto, la dedizione alla qualità, il lavoro di 
squadra ci ha consentito di rivedere completamente la nostra offerta di prodotti, più attuale, più 
dinamica, di gran lunga più soddisfacente con il brand Giottiline. La qualità e la storia di Rapido si sono 
fuse con la creatività e lo stile del team Italiano, o meglio Toscano…ed ora è nelle mani della nostra 
squadra di tecnici appassionati. 
Questa è la principale spinta per il nostro nuovo brand europeo…Giottiline.



"La Toscana è paesaggio magico dove tutto è gentile intorno, 
tutto è antico e nuovo"

“Tuscany is a magic landscape where everything is gentle all around, where everything is ancient and new at the same time”

"La Toscane est un paysage magique où tout est gentil, tout est vieux et nouveau"

                                                                    Curzio Malaparte

"La Toscana es un paisaje mágico donde todo es amable alrededor, todo es antiguo y nuevo a la vez"
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Le voyage ne s'arrête jamais 
2004 La famille Giotti crée la société Giottiline, qui se positionne immédiatement 
au sommet de la catégorie TOP du marché grâce à une proposition de véhicules 
innovants.
2007 - 2012 Les profilés et les capucines Therry sont nés, ainsi que le nouvel 
intégral Gline, qui projette la société sur le segment du marché du luxe.
2014 - 2017 Giottiline est entièrement acquise par PLA et fait partie du groupe 
français Rapido, l'un des principaux acteurs européens du secteur des véhicules de 
loisirs.
Pour 2020, une importante restructuration devrait être achevée, ce qui conduira à 
l'agrandissement de l'usine industrielle en Toscane, où la société est basée.

The journey never stops 
2004 The Giotti family founds Giottiline which is positioned in market top-class 
ranges with innovative vehicles.
2007 - 2012 The new Therry range and G-Line range are launched; they are 
composed by low-profile and coach-built models and by A-class models respectively, 
which stabilize the company in the luxury market class.
2014 - 2017 Giottiline is entirely acquired by PLA and becomes part of the french 
group Rapido, one of the most important "players" in the caravan industry.  
As for 2020 we expect the completion of a relevant renovation which will gradually 
lead to the extension of the industrial plant in Tuscany, where the company is 
located.

Il viaggio non  si ferma mai2019

2020

Storia . History . Histoire . Historia

2018

2004 La famiglia Giotti fonda Giottiline che si posiziona fin da subito al vertice 
della categoria TOP di mercato grazie a una proposta di veicoli innovativi.
2007 - 2012 Nascono la gamma di semintegrali e mansardati Therry e il nuovo 
motorhome G-Line, che proietta l’azienda nella fascia di mercato luxury.
2014 - 2017 Giottiline viene interamente acquisita da PLA ed entra a far parte 
del gruppo francese Rapido, uno tra i più importanti player europei nel settore 
veicoli ricreazionali.   
Per il 2020 si prevede il completamento di un’importante ristrutturazione che 
porterà all’ampliamento dell’impianto industriale in Toscana, dove l’azienda ha sede.

2010

El viaje nunca para
2004 La familia Giotti funda Giottiline que desde el principio se califica como TOP 
del mercado gracias a una oferta de vehículos innovadores. 
2007-2012 Nace la gama de perfiladas y capuchinas Therry y el nuevo motorhome 
Gline, que proyecta la fábrica en la gama de lujo.  
2014-2017 Giottiline es adquirida por parte de PLA y empieza a ser parte del 
grupo francés Rápido, uno de los mayores “jugadores” europeos en el sector de 
vehículos recreativos. 
Para el 2020 se prevé la finalización de una importante reforma que llevara a una 
ampliación de la instalación industrial en Toscana, donde tiene lugar la fábrica. 
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Il segreto del     
               nostro successo

6

THE SECRET OF SUCCESS
- Giottiline 15 years anniversary, plant located in 
  Colle di Val d’Elsa, in the heart of the camper   
  valley in Tuscany.
- Giottiline and Rapido cultures merged in 
  order to create innovative and high-quality 
  products.
- Since 2016 Rapido has been transferring its 
  know-how and investing in a brand new 
  GIOTTILINE factory in order to offer our 
  customers the best products.
- GIOTTILINE is today one of the main Italian 
  manufacturers in Italy with a dealer network 
  of about 100 dealerships throughout Europe. 

EL SECRETO DE NUESTRO ÉXITO 
- Hace 15 años nacía Giottiline; hoy producimos 

en nuestra nueva fabrica en Colle di Val d’Elsa, 
en el corazón del “valle de la autocaravana” en 
Toscana. 

- Nuevos productos innovadores y de gran 
calidad están naciendo gracias a la cultura 

	 y las competencias del grupo Rápido. 
- Desde 2016 el grupo rápido esta 

transmitiendo su conocimiento y está 
invirtiendo en el desarrollo de los productos 
Giottiline al fin de ofrecer a los clientes las 
mejores soluciones constructivas.

- Giottiline es hoy en día uno de los mayores 
constructores italianos de autocaravanas, 

	 con una red de ventas de mas de 100 
concesionarios y puntos de asistencia en toda 
Europa. 

UN'ACCURATA 
PROGETTAZIONE

AN ACCURATE TECHNICAL PLANNING

UNE ÉTUDE ATTENTIVE

UN DETALLADO PROYECTO

LE SECRET DE NOTRE SUCCÈS
- Il y a 15 ans naissait Giottiline, nous produisons 

aujourd’hui dans la nouvelle usine de Colle di 
Val d’Elsa.

- De nouveaux produits innovants et de qualité 
émergent du partage de la culture et des​ 
compétences avec ​le groupe Rapido.

- À partir de 2016, le groupe Rapido transfère 
son savoir-faire et investit dans le 
développement de produits Giottiline afin 
d'offrir à ses clients les meilleures solutions de 
construction.

- Giottiline est aujourd'hui l'un des plus 
importants fabricants italiens de camping-cars 
avec un réseau de vente de plus de 100 
concessionnaires et points de service en 
Europe​.

- 15 anni fa nasceva Giottiline, oggi produciamo nella nuova fabbrica a Colle di Val d’Elsa, nel cuore della camper valley toscana.  

- Nuovi prodotti innovativi e di qualità stanno nascendo dalla condivisione della culture e delle competenze con il gruppo Rapido.  

- Dal 2016 il gruppo Rapido sta trasferendo know how e sta investendo nello sviluppo dei prodotti Giottiline al fine di proporre ai clienti le  		

  migliori soluzioni costruttive.

- Giottiline è oggi uno dei più importanti costruttori Italiani di camper con una rete di vendita di oltre 100 concessionari e punti assistenza in Europa.
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La rete di concessionari Giottiline è ampia e sempre al tuo servizio. 

Per maggiori informazioni consulta il sito www.giottiline.com

Nos distributeurs 
Le réseau de concessionnaires Giottiline est 
vaste et toujours à votre service. 
Pour plus d'informations, visitez le site 
www.giottiline.com
 

Our dealers 
Giottiline dealers network is wide and 
always at your disposal. 
For further information please check at 
www.giottiline.com

I nostri concessionari

ROMA

BERNA

PARIGI

MADRID

LUBIANA

VIENNA

PRAGA
BRUXELLES

LONDRA

AMSTERDAM
BERLINO VARSAVIA

STOCCOLMAOSLO

BRATISLAVA

LISBONA

TALLIN

HELSINKI

DUBLINO

VILNIUS

Nuestros distribuidores 
La red de distribuidores de Giottiline es 
amplia y siempre a su servicio. 
Para más información, consulte el sitio web 
www.giottiline.com
 

• NUOVO CUPOLINO MONOBLOCCO IN VETRORESINA.
  NEW OVER CABIN IN FIBER GLASS.
	  NOUVEAU TOIT PROFILE EN POLYESTERE.
  NUEVO TECHO UNICO EN FIBRA DE VIDRIO.

• NUOVO DESIGN POSTERIORE.
  	NEW REAR DESIGN.
  NOUVEAU DESIGN ARRIÈRE.
  	NUEVO DISEÑO POSTERIOR.

�• RIVESTIMENTO SCOCCA TOTALMENTE IN   
  VETRORESINA ESTERNA/INTERNA. 
  NUOVA STRUTTURA DEL PAVIMENTO FPS.

  GLASS-FIBER COVERED BODY BOTH IN THE OUTSIDE 
  AND INSIDE. NEW FLOOR STRUCTURE IN FPS.
	  CARROSSERIE ENTIÈREMENT EN POLYESTER EXTERNE
  INTERNE. NOUVELLE STRUCTURE DU PLANCHER EN FPS.
  	NUEVA CAPA TOTALMENTE EN FIBRA DE VIDRIO         		
	  EXTERIOR/INTERIOR. NUEVA ESTRUCTURA DEL SUELO FPS.

• INNOVATIVO DESIGN INTERNO.
  INNOVATIVE INTERIORS.
  UN DESIGN INTÉRIEUR INNOVANT.
	  NUEVO DISEÑO INTERIOR.

�• NUOVE CARTERATURE ESTERNE. 
	  NEW EXTERNAL SIDE SKIRT.  
	  NOUVELLES PROTECTIONS EXTERNES.
  NUEVOS PLÁSTICOS EXTERIORES.

PERCHÉ SCEGLIERE 
GIOTTI LINE?

WHY BUY GIOTTILINE?

POURQUOI CHOISIR GIOTTILINE? 

POR QUÉ ELEGIR GIOTTILINE?

�• GARAGE FINO A 300 KG 
  DI PORTATA.

  GARAGE LOADING 
  CAPACITY UP TO 300 KG.
  GARAGE JUSQU'À 300 KG DE 	
  CAPACITÉ DE CHARGEMENT.
  GARAJE DE HASTA 300 KG DE   	
  CAPACIDAD.
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Nuova gamma Siena: il lusso di andare dove vuoi
New Siena range: the luxury to go everywhere

Nouvelle gamme Siena: le luxe d'aller où vous voulez   

Nueva gama Siena: el lujo de ir a donde quieras
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Siena Siena
Semintegrali . Low-profiles

Profilés . Perfiladas

Mansardati . Coach-builts  

Capucines . Capuchinas
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* Su FIAT Ducato 6 posti . In Ducato 6 seats . Sur Fiat Ducato 6 places . Sobre FIAT Ducato 6 plazas 1312



Semintegrali Low-profiles . Profilés . Perfiladas

Siena

Siena di notte per le vecchie strade, quanta bellezza l'anima intravede 
Siena by-night along ancient streets, all the beauty the soul eyes catch

Sienne la nuit dans les vieilles rues, que de beauté peut entrevoir l’âme

Siena por la noche en las calles antiguas, cuánta belleza vislumbra el alma 
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Semintegrali . Low-profiles . Profilé . Perfiladas

Il miglior viaggio 
possibile...
... in ogni condizione di viaggio! Comfort e design si incontrano 

nei 5 veicoli semintegrali della gamma Siena per la più piacevole delle vacanze.

The best trip of ever...
… in every travelling condition! Comfort and design get together
in the 5 low-profile modes of the Siena range for the most amazing vacation.

Siena

385330 395390 397

Le meilleur voyage possible ...
... dans toutes les conditions de voyage! Le confort et le design se rencontrent
dans les 5 véhicules profilés de la gamme Siena pour des vacances on 
ne pourrait plus agréables.

El mejor viaje posible…
…en cada condición de viaje! Confort y diseño se funden
en 5 vehículos perfilados de la gama Siena para disfrutar de las vacaciones.
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330

Siena
CARATTERISTICHE

L'ultimo venuto della famiglia dei Siena, ha proprio tutto: 
dall'ampia cucina, al grande frigo alla doccia separata in 
soli 599 cm.

FEATURES
The newest member of the Siena family has truly 
everything: a spacious kitchen, a big fridge, 
a separated shower in only 599 cm of length!

C ARACTÉRISTIQUES
Le dernier venu de la famille Siena: grande cuisine, 
grand réfrigérateur avec douche séparée en seulement 
599 cm.

599 cm

23
2 

cm

599 cm

23
2 

cm

599 cm

29
9 

cm

+ Letto-Bed-Lit-Cama*
4 2+2

(OPT)
4

sx 65x45 cm

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países

C ARACTERÍSTIC AS 
El más joven de la familia Siena, pero lleva todo: 
una amplia cocina, una nevera grande y una ducha 
separada en tan solo 599 cm.
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NON RINUNCIARE 
A NIENTE

NO SACRIFICES 

N'ABANDONNEZ RIEN 

NO RENUNCIES A NADA

•  Spazioso letto alla francese 195 x 136 cm
•  Letto basculante elettrico*
•  Ampi vani di stivaggio

• Big French bed 195 x 136 cm
• Electric pull-down bed*
• Spacious storing facilities

• Grand lit à la française 195 x 136 cm
• Lit de pavillon électrique*
• Grands compartiments de rangement

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países

• Cama francesa de 195 x 136 cm
• Cama eléctrica*
• Amplios compartimentos de estiba
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Siena

4 
(5 OPT)

5+1 5

699 cm

29
9 

cm

dx 70x110 cm
sx 70x110 cm

CARATTERISTICHE

Pianta con letti gemelli sotto 7 m, letto basculante 
elettrico*, frigo automatico 142 lt a doppia porta.

FEATURES
Layout with twin beds of 7 m of length, electric pull-down 
bed*, 142 l automatic fridge with two doors.

C ARACTÉRISTIQUES
Implantation à lits jumeaux moins de 7 m, 
lit de pavillon électrique*, réfrigérateur automatique 
de 142 litres à double porte.

699 cm
23

2 
cm

699 cm

23
2 

cm

+ Letto-Bed-Lit-Cama*

C ARACTERÍSTIC AS 
Camas gemelas debajo de 7 m, cama eléctrica*, 
nevera automática 142 lt con doble puerta.

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países
2322



LO SPAZIO DOVE NON 
AVRESTI IMMAGINATO

THE SPACE YOU WOULD 
HAVE NEVER IMAGINED

L'ESPACE OÙ VOUS 
N'AVEZ PAS IMAGINÉ

EL ESPACIO DONDE NO TE 
IMAGINARIAS

• Garage con portata 300 Kg, dotato di presa 220 V
• Altezza vano garage 120 cm 
• Fino a 5 posti omologati 

• Garage loading capacity up to 300, garage equipped 
   with a 220V socket
• Garage internal height up to 120 cm 
• 5 travelling seats (OPT) 

• Garage d'une capacité de 300 Kg, équipé d'une prise 220 V
• Hauteur du compartiment de garage 120 cm 
• Jusqu'à 5 places CG

• Garage con capacidad de carga hasta 300 kg con toma 220v
• Altura garaje 120 cm 
• Hasta 5 plazas homologadas 
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Siena

4 
(5 OPT)

5+1
(OPT)

5

740 cm740 cm
23

2 
cm

29
9 

cm

740 cm

23
2 

cm

dx 70x95 cm
sx 70x95 cm

CARATTERISTICHE
Grande letto centrale, accesso facilitato 
alla camera posteriore, basculante elettrico.

FEATURES  
Big middle bed, convenient access to rear bedroom, 
electrical tilt.

C ARACTÉRISTIQUES
Grand lit central, accès facile à la chambre, 
lit de pavillon électrique.

+ Letto-Bed-Lit-Cama*

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países

C ARACTERÍSTIC AS 
Cama central grande, fácil acceso a la habitación 
trasera, inclinación eléctrica.
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• Porta di separazione giorno/notte
• Vano sotto letto stivabile
• Doccia separata di dimensioni domestiche

• Separation door between and the living area and the sleeping area
• Storing compartment underneath the bed
• Separated shower of great sizing

• Porte de séparation jour/nuit
• Compartiment de rangement sous le lit
• Douche séparée avec dimensions généreuses

DUE ZONE 
INDIPENDENTI

TWO SEPARATED ROOMS

DEUX PARTIES 
INDÉPENDANTES

DOS ZONAS
 INDEPENDIENTES

• Puerta de separación zona día/noche
• Compartimiento debajo de la cama 
• Ducha separada de dimensiones domesticas 
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Siena

4 
(5 OPT)

5+1
(OPT)

5

740 cm740 cm
23

2 
cm

29
9 

cm

740 cm

23
2 

cm

dx 70x112 cm
sx 70x112 cm CARATTERISTICHE

Letti gemelli king size unificabili al centro, 
dinette fino a 5 posti, garage con portata 300 Kg e 
alto 120 cm.

FEATURES  
King-size twin beds that are mergeable in the 
middle, dinette up to 5 seats, garage loading 
capacity up to 300 kg, garage height up to 120 cm.

C ARACTÉRISTIQUES
Grands lits jumeaux qui peuvent être réunis 
au centre, salon jusqu'à 5 places, garage d'une 
capacité de 300 kg et d'une hauteur de 120 cm.

+ Letto-Bed-Lit-Cama*

C ARACTERÍSTIC AS 
Camas gemelas dimensiones “King” que pueden 
juntarse en el medio, salón hasta 5 plazas, 
garaje con capacidad de carga de 300 kg 
y una altura de 120 cm.

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países
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• Doccia separata 
• Armadio supplementere per capi appesi
• Letto basculante elettrico 2 posti

• Separated shower  
• Additional wardrobe 
• Electric pull-down double bed

• Douche séparée 
• Armoire supplémentaire pour      		
   suspendre les vêtements
• Lit de pavillon électrique 2 places

LA COMODITÀ 
COME A CASA

THE COMFORT 
OF BEING AT HOME

CONFORT COMME 
À LA MAISON

EL CONFORT DE CASA

• Ducha separada 
• Armario suplementario para colgar ropa 
• Cama eléctrica de 2 plazas 
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397

Siena

4 4 5

740 cm740 cm
23

2 
cm

29
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cm

740 cm

23
2 

cm

dx 70x94 cm
sx 70x94 cm

CARATTERISTICHE
Dinette face to face con tavolo a libro, 
letto posteriore di ampie dimensioni.

FEATURES  
Face-to-face dinette, big-size double bed in the back.

C ARACTÉRISTIQUES
Salon face à face avec table pliante, grand lit à l'arrière.

+ Letto-Bed-Lit-Cama*

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países

C ARACTERÍSTIC AS 
Salón “cara a cara” con mesa tipo “libro”, 
cama posterior amplia.
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VIAGGIARE 
FACE TO FACE!

TRAVEL FACE-TO-FACE!

VOYAGEZ FACE À FACE!

VIAJAR CARA A CARA!

• New living area transformation with foldaway 
   backrests during travel
• Living and sleeping area separation
• Easy access to the rear side

• Sistema di trasformazione dinette in viaggio 
  con schienale a scomparsa
• Doppia divisione zona giorno/notte
• Accessibilità letto posteriore facilitata

• Système de transformation du salon en voyage 
   avec dossier escamotable
• Double division jour / nuit
• Accès au lit arrière facilité

• Sistema de transformación salón durante 
   el viaje con respaldo que desaparece
• Doble división zonas día/noche
• Accesibilidad a la cama posterior más fácil 
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Mansardati Coach-builts . Capucines . Capuchinas

Siena
"Passata Siena, passato il ponte d'Arbia

è lei, terra di luce
che sempre, anche lontano,

inseparabilmente mi accompagna."

Mario Luzi

393838 39



Mansardati . Coach-builts . Capucines . Capuchinas

Lo stile toscano 
che abbraccia 
tutta la famiglia
Allestimenti più ricchi e interni spaziosi per il massimo 

comfort di ogni membro dell’equipaggio. 

The Tuscan style embraces all family
Enriched equipment and spacious interiors.
Comfort for every traveler.

Le style toscan qui embrasse toute la famille
Des configurations plus riches et des intérieurs spacieux pour le 
plus grand confort de chaque membre d'équipage.

Siena

422 440430 435

El estilo toscano abraza toda la familia 
Nuevos muebles más detallados y espaciosos ¡para el máximo 
confort y para cada miembro del equipaje! 

4140



422

Siena

CARATTERISTICHE
Il vero comfort sotto i 6 metri: maxi cucina, 
grande dinette, tantissimi vani di stivaggio.

FEATURES
Real comfort below 6 metres: maxi kitchen, big 
dinette, several storage compartments.

CARACTÉRISTIQUES  
Un vrai confort en moins de 6 mètres: cuisine maxi, 
grand coin repas, beaucoup d’espace de rangement.

599 cm599 cm

23
2 

cm

32
0 

cm

599 cm

23
2 

cm

dx 46x123 cm
sx 41x91 cm

4 4 4

CARACTERÍSTICAS
Verdadero confort con solo 6 metros : cocina maxi, 
gran comedor, muchos armarios.

4342



LO SPAZIO 
E LA COMODITÀ 

A PORTATA DI MANO

BIG SPACE AND COMFORT 
AT YOUR FINGERTIPS

ESPACE ET CONFORT À LA MAIN

EL ESPACIO Y EL CONFORT 
AL ALCANCE DE LA MANO

• Mansardato con garage di portata fino a 300 Kg
• Letto posteriore largo fino a 139 cm
• Grande frigo slim

• Coach-built model with garage of a 
   loading-capacity up to 300 kg
• Rear bed 139 cm wide
• Big “slim” fridge

• Véhicule Capucine avec garage avec capacité de    	
   chargement jusqu'à 300 kg
• Lit arrière jusqu'à 139 cm de large
• Grand frigo

• Capuchina con garaje capacidad de carga hasta 300 kg
• Cama posterior ancha 139 cm
• Nevera grande “slim”
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Siena
CARATTERISTICHE

Grande mansarda, 6 posti omologati, letti a 
castello e doccia separata... 
Cos’altro in 5,99 metri?

FEATURES  
Big coach, 6 homologated seats, bunk bed and 
separate shower...
What’else in 5.99 metres?

CARACTÉRISTIQUES  
Grand capucine, 6 places homologuées, lits 
superposés et douche séparée. 
Quoi d’autre en 5,99 mètres?

599 cm599 cm

23
2 

cm

599 cm

23
2 

cm

dx 56x102 cm
sx 41x88 cm

32
0 

cm

6 6 6

CARACTERÍSTICAS
Gran capuchina, 6 plazas homologadas, literas y 
ducha separada.
¿Qué más hay en 5.99 metros?
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TUTTA LA FAMIGLIA 
IN POCO SPAZIO

THE WHOLE FAMILY IN 
A COMPACT VEHICLE

TOUTE LA FAMILLE 
DANS UN PETIT ESPACE

TODA LA FAMILIA, 
EN POCO ESPACIO

• Mansardato con letti a castello
• Letti posteriori larghi 79 cm
• Elevata abitabilità interna

• Coach-built model with bunk beds
• Rear beds 79 cm wide
• High quality habitability

• Véhicule capucine avec lits superposés
• Lits arrière de 79 cm de large
• Habitabilité interne élevée

• Capuchina con camas marineras
• Camas posteriores anchas 79 cm
• Alta habitabilidad interior 
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435

Siena

CARATTERISTICHE

Il best seller per la famiglia: 7 posti omologati, 
frigo grande, doppia dinette... Tutto in 6,99 metri!

FEATURES  
Best seller for the family: 7 homologated seats, 
big fridge, double dinette… All in 6.99 metres.

CARACTÉRISTIQUES  
Le best-seller de la famille: 7 places couchages 
et 7 places  homologuées, grand frigo, 
double dinette…Le tout en 6,99 mètres!
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7* 6+1 6

* Optional in alcuni paesi . Option in some countries . Options dans certains pays . Opcional en algunos países

CARACTERÍSTICAS
El mejor vendedor para la familia: 7 plazas 
homologadas, nevera grande, doble comedor…
¡Todo en 6.99 metros!
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TUTTI A BORDO, 
CON 7 POSTI OMOLOGATI

ALL ON BOARD WITH 
7 TRAVELLING SEATS

TOUS À BORD, AVEC 7 PLACE 
APPROUVÉES

ATODOS ABORDO, 
CON 7 PLAZAS 

HOMOLOGADAS

• Mansardato con letti a castello posteriori larghi 79 cm
• Doppia dinette 
• 7 posti omologati

• Coach-built models with rear bunk beds 79 cm wide
• Double dinette 
• 7 travelling seats

• Véhicule capucine avec lits superposés à l'arrière d'une largeur de 79 cm
• Double dinette 
• 7 places carte grise

• Capuchina con camas marineras posteriores anchas 79 cm
• Doble salón  
• 7 plazas homologadas
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440

Siena

CARATTERISTICHE

Il garage più grande della categoria, 6 posti 
omologati, mansarda sollevabile, frigo grande.

FEATURES  
The largest garage in its category, 6 homologated 
seats, lifting coach, big fridge.

CARACTÉRISTIQUES 
Le plus grand garage de la catégorie, 6 places 
homologuées, grand frigo congelateur.
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CARACTERÍSTICAS 
El garaje más grande y amplio de la categoría, 
6 plazas homologadas, cama capuchina elevable, 
gran nevera.
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• Letto posteriore largo 136 cm
• Grande garage con portata 300 Kg 
• Grandi porte di accesso al garage sia a destra che a sinistra

• Rear bed 136 cm wide
• Huge garage with loading capacity up to 300 kg 
• Big garage doors both on the right and the left side

• Grand lit arrière transversal de 136 cm de large
• Grand garage d'une capacité de 300 kg
• Grandes portes d'accès au garage à droite et à gauche

PORTA CON TE 
QUELLO CHE VUOI

TAKE ANYTHING YOU’D LIKE WITH 
YOU!

APPORTEZ TOUT CE QUE 
VOUS VOULEZ

LLEVATE LO QUE QUIERAS!   

• Cama posterior ancha 136 cm
• Garaje con capacidad de carga de 300 kg
• Portones de garaje anchos, derecho e izquierdo 
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Ringraziamo il Comune di Siena per averci dato la possibilità di realizzare questo servizio 
fotografico in uno scenario unico al mondo, concedendo, per la prima volta, l'autorizzazione 
ad accedere in camper a Piazza del Campo alla "mossa".

We thank the Municipality of Siena for giving us the opportunity to create this photo shoot 
in a unique world scenario, granting, for the first time, the authorization to enter the Siena 
square by motorhome at the "mossa", which is where the “palio” starts.

Nous remercions la municipalité de Siena de nous avoir donné l’occasion de réaliser ce sérvice 
photographe dans un cadre unique au monde, en accordant, pour la première fois, 
l’autorisation d’entrer avec le camping-car, sur la Piazza del Campo au point de la "mossa", 
point de départ de la course de chevaux historique (palio di Siena). 

Agradecemos a la ciudad de Siena por darnos la oportunidad de llevar a cabo esta sesión 
de fotos en un escenario único en el mundo, otorgando, por primera vez, permiso para acceder 
en la autocaravana en La Piazza del Campo al "mossa" lugar donde empieza el Palio.
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Therry

Therry: inconfondibile, indipendente, indimenticabile.
Therry: unmistakable. Independent, unforgettable.

Therry: indéniable, indépendant, inoubliable​.

Castiglioncello Livorno

Therry: inconfunbile, independiente, inolvidable

6160



Therry Therry

G-Line
Motorhome . A-class

Integraux . Integrales
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Semintegrali . Low-profiles

Profilés . Perfiladas

Mansardati . Coach-builts  

Capucines . Capuchinas
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M
ansardati

Coach-builts . Capucines . Capuchinas

Therry
Se il rumore del mare supera il rumore dei tuoi pensieri, 

sei arrivato nel posto giusto.

When the sound of the sea gets over the sound of your thoughts, you have gone to the right place.

Si le bruit de la mer couvre le bruit de tes pensées, tu es arrivé au bon endroit.

Castiglioncello Livorno

Si el ruido del mar supera el de los pensamientos, estás en el mejor lugar.
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Piacevole come 
una vacanza 
in Toscana...
...ecco la nostra idea di viaggio! Design, eleganza e praticità 

per garantire un'esperienza su misura per tutta la famiglia.

Amazing as a trip throughout Tuscany...
...here is our idea of the perfect trip! Design, elegance and 
comfort to ensure a customized experience for the whole family.

Agréable comme des vacances en Toscane...
...voici notre idée de voyage! Design, élégance et praticité 
pour garantir une expérience sur mesure pour toute la famille.

Therry

T45

Mansardati . Coach-builts . Capucines . Capuchinas

Placentero como las vacaciones en la Toscana...
...esta es nuestra idea de viaje! Diseño, elegancia y practicidad 
para ofrecer una experiencia a medida para toda la familia. 
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T45

Therry

CARATTERISTICHE

Il mansardato per eccellenza. Viaggia con i tuoi 
hobby e le tue passioni senza limiti.

FEATURES
The ultimate coach-built travel with your hobbies 
and passions with no limits.

CARACTÉRISTIQUES 
La capucine par excellence, voyage avec tes loisirs 
et passions sans limites.

5 6 6
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CARACTERÍSTICAS 
La capuchina por excelencia viaja con tus aficiones 
y tus pasiones sin límites.
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• Garage modulabile in altezza
• Grande salone living
• Ampi spazi di stivaggio
• 5 posti omologati
• Doccia separata
• Frigo grande

• Garage adjustable in height
• Huge living-area
• Spacious storing capacities
• 5 travelling seats
• Separated shower
• Big fridge

• Garage à hauteur réglable
• Grand salon
• Grands espaces de rangement
• 5 places carte grise
• Douche séparée
• Grand frigo

IL TUO HOBBY 
SEMPRE CON TE

YOUR HOBBY IS ALWAYS WITH YOU

VOTRE HOBBY TOUJOURS 
AVEC VOUS 

TU AFICIÓN SIEMPRE 
CONTIGO

• Garaje modulable en altura
• Salón grande 
• Amplios compartimentos de estiba
• 5 plazas homologadas
• Ducha separada
• Nevera grande
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Therry
Semintegrali Low-profiles . Profilés . Perfiladas

"I cipressi che a Bolgheri alti e schietti
Van da San Guido in duplice filar,
Quasi in corsa giganti giovinetti,

Mi balzarono incontro e mi guardar."

                                  Giosuè Carducci

Bolgheri Livorno72 73



Il camper 
diventa lo scenario 
perfetto...
...per i tuoi momenti più belli! La bellezza del paesaggio trova 

continuità negli interni di gamma piacevoli e funzionali.

The motorhome becomes the ideal scenario... 
...for your blasting experiences! The landscape beauty merges 
with the functional and lovely interiors.

Le camping car devient le cadre idéal...
...pour vos meilleurs moments! La beauté du paysage trouve continuité 
dans des intérieurs de gamme agréables et fonctionnels.

Therry

T34T32 T37 T38T36

Semintegrali . Low-profiles . Profilés . Perfiladas

La autocaravana se convierte en el escenario perfecto...
...para tus mejores momentos! La belleza del paisaje encuentra 
continuidad en interiores de gama agradables y funcionales.
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T32

Therry
CARATTERISTICHE

La disposizione innovativa del Therry T32 
permette di unire il comfort e la praticità 
di 2 grandi letti gemelli ad un living di ampie 
dimensioni e al bagno con doccia separata.

FEATURES
The innovative layout of  Therry T32 allows to 
combine comfort and functionality of two big twin 
beds with a wide living area and a separate shower.

CARACTÉRISTIQUES 
L’arrangement innovant du Therry T32 combine le 
confort et la commodité de 2 grands lits jumeaux 
avec un grand salon et une salle de douche séparée.
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+ Letto-Bed-Lit-Cama*

CARACTERÍSTICAS 
El arreglo innovador de Therry T32 permite 
combinar la comodidad y practicidad de 2 camas 
gemelas grandes a un gran comedor
y el baño con ducha separada.
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UN LAYOUT 
INNOVATIVO IN 6,99 Mt

AN INNOVATIVE LAYOUT IN ONLY 
6,99 MT OF LENGTH

 UNE DISPOSITION 
INNOVANTE À 6,99 MT

UN DISEÑO INNOVADOR 
EN 6.99 MT

• Letto basculante largo 120 cm
• Fino a 6 pensili in camera posteriore
• Vano garage al top della categoria

• Electric pull-down bed 120 cm wide
• 6 closets in the rear sleeping room
• Top-class garage dimension

• Lit de pavillon de 120 cm de large 
• Jusqu'à 6 placards dans la chambre
• Compartiment de garage haut de gamme

• Cama basculante ancha 120 cm 
• Hasta 6 armarios superiores en la habitación 
• Garaje top de categoría 
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CARATTERISTICHE

Camera con letto centrale entro 7 metri: 
con il Therry T34 non dovrai più scendere 
a compromessi nello sfruttamento degli spazi.

FEATURES
Bedroom with central bed within 7 m: 
if you choose Therry T34 you won’t have 
to compromise with space usage.

CARACTÉRISTIQUES 
Chambre avec un lit central sur un véhicule 
mesurant 7 mètres: avec le Therry T34 vous ne 
devrez plus faire de compromis dans l’exploitation 
de l’espace.
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CARACTERÍSTICAS 
Habitación con cama central dentro de 7 metros: 
con el Therry T34 ya no tendrás que bajar más
a compromisos en el explotación de espacios.
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LETTO CENTRALE 
LARGO 150 CM

ISLAND BED 150 CM WIDE

LIT CENTRAL LARGE 150 CM

CAMA CENTRAL ANCHA 150 CM

• Letto posteriore saliscendi con vano garage alto fino a 117 cm
• Doccia angolare che permette un comodo accesso al letto
• 2 cassettoni e vano supplementare sotto il letto posteriore

• Rear lifting bed with garage height up to 117 cm
• Side-shower box and easy access to the rear bed
• 2 big drawers and additional storing space underneath the rear bed

• Lit arrière avec système de hauteur variable 
   avec espace de garage jusqu'à 117 cm de haut 
• Douche d'angle permettant un accès facile au lit
• 2 grands tiroirs et un compartiment supplémentaire sous le lit arrière

• Cama posterior que baja y sube y con garaje alto hasta 117cm 
• Ducha angular que permite una cómoda accesibilidad a la cama
• 2 cajones y compartimento de estiba debajo de la cama posterior
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CARATTERISTICHE

Letto trasversale posteriore ai vertici 
della categoria, dinette fino a 5 posti, 
doccia separata, porta di separazione giorno/notte.

FEATURES
Top-class transversal rear bed, 5-seat dinette, 
separated shower, separation door between 
the living area and the sleeping area.

CARACTÉRISTIQUES
Lit transversal arrière de première catégorie, 
salon jusqu'à 5 places, douche séparée, 
porte de séparation jour/nuit.699 cm699 cm
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CARACTERISTICAS 
Cama transversal posterior top de categoría; 
salón de hasta 5 plazas, ducha separada, 
puerta de separación zonas día/noche.
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• Volume garage ai vertici della categoria
• Ottima accessibilità al letto trasversale posteriore, regolabile in altezza di serie
• Ampio letto basculante anteriore per 2 posti
• Doppio armadio
• Pensili supplementari

• Top-class garage volume
• Easy access to the rear bed
• Rear bed with standard adjustment in height
• Two wardrobes
• Additional closets

• Volume garage top catégorie
• Excellente accessibilité au lit transversal hauteur arrière réglable en standard  
• Llit de pavillon électrique à l'avant pour 2 places
• Deux penderies
• Mobilier suspendu supplémentaire

IL NOSTRO MAXI 
GARAGE INNOVATIVO

OUR INNOVATIVE MAXI GARAGE

NOTRE MAXI GARAGE INNOVANT

NUESTRO MAXI-GARAGE 
INNOVADOR

• Volumen del garaje mejor de categoría
• Máxima accesibilidad a la cama transversal posterior, y regulable en altura  
• Cama basculante anterior de dos plazas
• Doble armario
• Armarios superiores adicionales
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CARATTERISTICHE

L’ampiezza del living, la razionalità dei servizi, il 
comfort della camera con 2 letti gemelli king size... 
Tutto questo e molto altro è il Therry T37.

FEATURES
The width of the living room, the rationality of 
services, the comfort of the bedroom with two 
king-size twin beds…Therry T37 all this and more.
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CARACTÉRISTIQUES 
L’espace living, la rationalité des services, le confort 
de la chambre avec 2 lits jumeaux king size…
Tout cela et bien plus encore, c’est le Therry T37.

4 
(5 OPT)

5+1
(OPT)

5

CARACTERÍSTICAS 
La amplitud del comedor, la racionalidad 
de los servicios, la comodidad de la habitación 
con 2 camas gemelas king size…
Todo esto y mucho más es el Therry T37.

+ Letto-Bed-Lit-Cama*
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• Letti gemelli king size
• Divisorio giorno/notte con porta scorrevole
• 6 pensili posteriori che danno una capacità di carico record
• Maxi garage 

• King size twin beds
• Sliding door between the living area and the sleeping area
• 6 rear closets and top-class storing capacity
• Maxi garage 

• Lits jumeaux 200 x 85 cm  
• Partition jour/nuit avec porte coulissante
• 6 armoires suspendues à l’arrière qui donnent 
   une capacité de chargement record
• Maxi garage 

PER LA COPPIA CHE 
CHIEDE IL MASSIMO

FOR THE MOST DEMANDING 
COUPLE

LE MAXIMUM 
POUR VOYAGER À DEUX

PARA PARAJAS EXIGENTES

• Camas gemelas 200 x 85cm  
• División zonas día/noche con puerta corredera
• 6 armarios posteriores altos que dan mucho volumen de estiba
• Maxi-garage 
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CARATTERISTICHE

La nuova dinette face to face con un sistema esclusivo 
di trasformazione dei posti in viaggio rendono 
il Therry T38 la casa ideale del tuo viaggio.

FEATURES
The new face-to-face dinette with an innovative 
solution to transform the travelling seats makes 
the T38 the travelling house you have always 
dreamt of. 

CARACTÉRISTIQUES
Le nouveau face à face doté d’un système exclusif 
de transformation des sièges en voyage, fait du 
Therry T38 le lieu idéal pour votre voyage.
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CARACTERISTICAS
El nuevo salón “cara a cara” con un exclusivo 
mecanismo de transformación de las plazas 
durante el viaje, hacen del T38 la casa 
ideal para tu viaje. 
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• Letto posteriore saliscendi con vano garage alto fino a 117 cm
• Grande letto basculante elettrico anteriore
• Cassettoni e vani supplementari sotto il letto posteriore

• Rear lifting bed with garage height up to 117 cm
• Big electric pull-down bed in the front
• Drawers and additional storing facilities underneath the rear bed

• Lit central avec garage jusqu'à 117 cm de hauteur 
• Grand lit de pavillon électrique à l'avant
• Grands tiroirs et compartiments supplémentaires sous le lit arrière

UNA SUITE SU 4 RUOTE

A SUITE ON FOUR WHEELS

UNE SUITE SUR 4 ROUES

UNA SUITE SOBRE 4 RUEDAS

• Cama posterior regulable en altura, con garaje alto hasta 117 cm  
• Cama eléctrica anterior ancha 
• Cajones y compartimientos de estiba debajo de la cama posterior
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G-Line
"Ho visto un angelo nel marmo 
ed ho scolpito fino a liberarlo"

"I saw an angel in the marble and carved till I freed him"

"J'ai vu un ange dans le marbre et j'ai sculpté jusqu'à le délivrer"

Michelangelo Buonarroti

Cave di marmo Carrara

Motorhome . A-class

Integraux . Integrales

"Vi a un ángel en el mármol y lo esculpí hasta el punto de liberarlo"

9796



L’innovativa 
interpretazione  
dello spazio
L’originale letto basculante a scomparsa ti dona un’esperienza abitativa unica. Il doppio 

pavimento tecnico ti garantisce un comfort in viaggio e in sosta di altissimo livello.

The innovative interpretation of space
The original pull-down bed gives a unique housing experience. 
The technical double floor provides comfort during travel and a 
top level stationary.

L'interprétation innovante de l'espace
L’original lit de pavillon escamotable vous offre une expérience 
de vie unique. Le double plancher technique vous garantit un 
confort au plus haut niveau sur la route et dans les parkings. 

G-Line

938937

Motorhome . A-class . Integraux . Integrales

El innovador interpretación del espacio
La cama basculante que desaparece te ofrece una experiencia 
única. El doble suelo técnico garantiza un alto nivel de confort 
tanto en carretera como en estancia. 
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G-Line
937

CARATTERISTICHE

In G-Line tutto è progettato per offrire un grande 
comfort in termini tecnici, di guida e 
di arredamento durante il viaggio.

FEATURES
In G-Line everything is designed to give great 
comfort in technical, driving and furniture terms 
during the travel.

CARACTÉRISTIQUES 
Tout dans le GLine est conçu pour donner à votre 
voyage un grand confort d’un point de vue technique, de 
conduite et de la qualité des mobiliers.
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CARACTERÍSTICAS 
Todo está diseñado en la GLine para dotarla de gran 
confort de viaje desde el punto de vista técnico, de 
conducción y mobiliario.
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G-LINE UN 
MOTORHOME DIVERSO

A UNIQUE A-CLASS

G-LINE UN INTÉGRAL QUI SE DISTINGUE 
DES AUTRES

G-LINE UNA AUTOCARAVANA 
INTEGRAL DIFERENTE 

• Esclusivo letto basculante a scomparsa nel tetto
• L'unico motorhome dove i sedili guida non devono essere reclinati 
  per la trasformazione notte
• Maxi salone fino a 6 posti
• Gavone gran volume

• Exclusive pull-down bed integrated in the ceiling
• The only A-class motorhome where cabin seats don’t need 
   to be pulled down for the night version
• Big six-seat dinette
• Huge garage

• Lit escamotable exclusif intégré au toit
• La seule intégrale où les sièges ne sont pas obligés d’ être incliné 
   pour un traitement de nuit 
• Maxi salon jusqu'à 6 places
• Soute garage grand volume

• Cama eléctrica que desaparece en el techo 
• La única autocaravana integral donde los asientos de cabina no deben ser 		
   reclinados para la transformación a zona noche  
• Maxi salón hasta 6 plazas 
• Garaje voluminoso 
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LA TUA CAMERA 
DA LETTO SEMPRE CON TE!

YOUR BEDROOM IS ALWAYS 
WITH YOU!

VOTRE CHAMBRE TOUJOURS 
AVEC VOUS!

¡TU HABITACIÓN 
SIEMPRE CONTIGO! • Letto posteriore centrale di dimensioni domestiche

• Cassettiera supplementare sotto il letto
• Porta di separazione giorno/notte scorrevole
• Doppia predisposizione TV anteriore e posteriore con supporto

• Rear island bed sized like domestic beds
• Additional drawers underneath the rear bed
• Separation door between the living area and the living area
• One TV preparation in the front and one in the back with TV holder

• Lit arrière central de dimensions domestiques
• De grands tiroirs sous le lit
• Porte de séparation coulissante jour/nuit
• Double possibilité du téléviseur avant et arrière

• Cama posterior central de dimensiones domesticas
• Cajones adicionales debajo de la cama
• Puerta corredera de separación zonas día/noche
• Doble predisposición TV anterior y posterior
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G-Line
G-Line: dove lo stile incontra il design 
nascono spazi più ampi e confortevoli.

G-Line: when the class encounters the design, big and comfortable spaces come out.

G-Line: lorsque style et design se rencontrent, des espaces plus grands et plus confortables sont créés.

Ponti di Vara Carrara

G-line: donde el estilo encuentra el diseño, nacen espacios más amplios y confortables.

109108



PACK SIENA

• Climatizzatore cabina manuale

• ESP

• Traction + Hill holder + Hill descent

• Cerchi di 16 acciaio

• Pneus M+S

• Sospensioni rinforzate

• Predisposizione radio

• Foderine cabina in coordinato con la tappezzeria

• Serbatoio acque grigie riscaldato

• Zanzariera porta ingresso

• Doghe su tutti i letti

• Luce esterna a LED

• Comando stufa Truma Combi CP Plus

PACK SIENA

• Cabin manual air-conditioning 
• ESP
• Traction + Hill holder + Hill descent
• 16” steel wheels
• M+S tires
• Reinforced front axle suspensions
• Radio provision
• Cabin seats covers of the same material and color 
   of the upholstery
• Heated waste-water tank
• Flyscreen by the entrance door
• Slatted bedsteads
• LED outer lamp
• TRUMA CP Plus switcher

PACK SIENA

• Climatisation de cabine manuelle
• ESP
• TTraction contro + Hill holder + Hill descent
• Jantes en acier 16 pouces 
• Pneus M+S
• Suspension renforcée
• Prédisposition radio
• Housses de cabine  
• Réservoir d'eau usée chauffé
• Moustiquaire porte cellule
• Sommier à lattes sur tous les lits
• Nouveau éclairage extérieur à led
• Truma combi CP Plus control

PACK 

PACK SIENA

• Aire acondicionado cabina manual
• ESP
• Traction + Hill holder + Hill descent
• Llantas de aleación 16’’  
• Neumáticos M+S
• Amortiguadores reforzados 
• Predisposición radio 
• Fundas de cabina combinadas con la tapicería   
• Deposito aguas grises calentado 
• Mosquitera puerta vivienda
• Somier de lamas 
• Lux exterior de LED
• Mando calefacción Truma Combi CP Plus
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PACK PRIVILEGE PROFILÉ SIENA

• Porta a 2 punti con finestra e chiusura centralizzata

• Rear con colonne in termoformato e fari a LED

• Retrocamera con monitor da 7"

• Maxi oblò sul cupolino SkyView

 

PACK PRIVILEGE MANSARDATO SIENA

• Porta a 2 punti con finestra e chiusura centralizzata

• Rear con colonne in termoformato e fari a LED

• Retrocamera con monitor da 7"

PACK PRIVILEGE LOW-PROFILE

• Entrance door with two locks, panoramic 
   window and centralized locking
• Rear thermo-formed columns with integrated LED lights
• Reverse camera with 7” monitor
• Maxi skylight on the front roof
 

PACK PRIVILEGE COACH-BUILT

• Entrance door with two locks, panoramic 
   window and centralized locking
• Rear thermo-formed columns with integrated LED lights
• Reverse camera with 7” monitor

PACK 

PACK PRIVILEGE PROFILÉ SIENA

• Porte à 2 points avec fenêtre et fermeture    		
   centralisée
• Façade arrière avec colonnes thermoformées et éclairages LED
• Caméra de recul couleur avec écrans 7 pouces
• Maxi lanterneau SkyView

 

PACK PRIVILEGE CAPUCINE SIENA

• Porte à 2 points avec fenêtre et fermeture centralisée
• Façade arrière avec colonnes thermoformées et éclairages LED
• Caméra de recul couleur avec écrans 7 pouces

PACK PRIVILEGE PERFILADAS SIENA

• Puerta 2 puntos con ventana y cierre centralizado
• Pared posterior con columnas de plástico y faros LED
• Retrocamara con pantalla de 7"
• Maxi claraboya en el techo SkyView

 

PACK PRIVILEGE CAPUCHINAS SIENA

• Puerta 2 puntos con ventana y cierre centralizado
• Pared posterior con columnas de plástico y faros LED
• Retrocamara con pantalla de 7"

113112



PACK THERRY/G-LINE

• Climatizzatore cabina manuale

• ESP

• Traction + Hill holder + Hill descen

• Cerchi di 16 acciaio

• Pneus M+S

• Sospensioni rinforzate

• Predisposizione radio

• Foderine cabina in tinta

• Serbatoio acque grigie riscaldato

• Gradino esterno elettrico

• Oscuranti plissettati cabina a scomparsa

• Retrocamera con monitor 7"

• Comando stufa Truma Combi CP Plus

PACK PLUS CITROEN

• Start & Stop

• TMPS (Tyre Monitoring Pressure System)

• Volante e pomello del cambio in pelle

• Accensione automatica dei fari e sensore pioggia     

 (ND G-LINE)

• Plancia TECNO inserti in alluminio

• Quadro strumenti cromo

• Fendinebbia

• Maniglie cabina verniciate in tinta

PACK THERRY/G-LINE

• Cabin manual air-conditioning
• ESP
• Traction + Hill holder + Hill descent
• 16” steel wheels
• M+S tires
• Reinforced front axle suspensions
• Radio provision
• Cabin seats covers of the same material 
   and color of the upholstery
• Heated waste-water tank
• Electric extractable step
• Pleated cabin blind
• Reverse camera with 7” monitor
• TRUMA CP Plus switcher

PACK PLUS CITROEN

• Start & Stop
• TMPS (Tyre Monitoring Pressure System)
• Leather-covered steering wheel and gear knob
• Automatic lights power-on and automatic rain    
   sensor (excepted G-Line)
• Dashboard with TECNO chromed decorations
• Display chrome decorations
• Fog-lights
• Painted door handles

PACK THERRY/G-LINE

• Climatisation de cabine manuelle
• ESP
• Traction control + Hill holder + Hill descent
• Jantes en acier 16 pouces 
• Pneus M+S
• Suspension renforcée
• Prédisposition radio
• Housses de cabine  
• Réservoir d'eau usée chauffé
• Marchepied électrique
• Stores plissés cabine 
• Caméra de recul couleur avec écran 7 pouces
• Truma combi CP Plus control

PACK PLUS CITROEN

• Start & Stop
• TMPS (Système de surveillance de pression des pneus)
• Volant et levier de vitesse en cuir
• Allumage automatique des phares et capteur de    	
   pluie (ND G-LINE) new
• Inserts en aluminium TECNO
• Finition planche compteur chromée
• Feux anti-brouillard
• Poignées de cabine couleur carrosserie

PACK 

PACK THERRY/G-LINE

• Aire acondicionado cabina manual
• ESP
• Traction + Hill holder + Hill descen
• Llantas de aleación 16’’ 
• Pneus M+S
• Amortiguadores reforzados 
• Predisposición radio 
• Fundas de cabina combinadas con la tapicería 
• Deposito aguas grises calentado 
• Escalón exterior electrico 
• Oscurecedores cabina plisados 
• Retrocamara con pantalla de 7"
• Mando calefacción Truma Combi CP Plus

PACK PLUS CITROEN

• Start & Stop
• TMPS (Tyre Monitoring Pressure System)
• Volante y pomo del cambio en cuero
• Encendido automático de los faros y sensores 
   de lluvia (ND G-LINE)
• Plancha TECNO con detalles en aluminio
• Cuadro cromo 
• Faros antiniebla 
• Tiradores cabina en tinta  
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"Il più bel viaggio, è quello che non è stato ancora fatto"
"The best trip is the one you have yet to experience"

"Le plus beau voyage, c'est celui qui n'a pas encore été fait"

                                                                    Loick Peyron    
"El mejor viaje es el que todavía te queda por hacer"
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Cave di marmo Carrara

E adesso a bordo! 
Nuove meraviglie vi attendono giusto al di là del parabrezza 

del vostro nuovo camper. Buon viaggio!

And now all aboard! New wonders await you just beyond the windshield of your new camper. Have a good trip!

Et maintenant à bord! De nouvelles merveilles vous attendent juste au delà du pare-brise de votre nouveau camping-car. Bon voyage!

Y ahora todos abordo! Nuevas maravillas te esperan más allá del parabrisas de tu nueva autocaravana. ¡Que tengas un buen viaje!
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Giottiline si riserva il diritto di modificare in qualsiasi 
momento e senza alcun preavviso, le caratteristiche 
tecniche della cellula e dei telai, le dotazioni tecniche e 
gli arredamenti dei veicoli.
Il presente catalogo, stampato a luglio 2019, può 
contenere al suo interno foto effettuate con veicoli 
prototipo, non ancora pertanto in versione definitiva. 
Per ragguagliarvi su tutte le variazioni intervenute 
dopo la stampa e le possibili differenze, nonché per gli 
eventuali errori presenti su questo stampato, sarà a 
vostra disposizione la nostra rete di vendita. Tutti i 
materiali, oggettistica, moto, biciclette, etc etc utilizzati 
per le foto di questo catalogo non fanno parte delle 
dotazioni di serie dei veicoli. Eventuali accessori 
presenti sui veicoli fotografati sono disponibili con il 
relativo sovraprezzo. Tutte le dotazioni di serie e le 
caratteristiche sono riportate nelle apposite schede 
tecniche e sono valide solo al momento della stampa 
del catalogo (luglio 2019).
Tutti i dati contenuti nel presente opuscolo sono 
quindi da considerarsi indicativi e non vincolanti.

Tutte le fotografie ambientate presenti in questo 
catalogo sono state effettuate previa autorizzazione 
scritta dell’ente e/o del proprietario del luogo, ove 
necessario. 

Giottiline reserves the right to change with no notice 
and at any time the technical data of the body and of 
the chassis, the technical equipment and the inner 
design of the vehicles.
The current catalogue printed in July 2019 may contain 
pictures taken on prototypes, which are not the 
definitive versions. In order to be informed about 
eventual changes introduced after the print and about 
eventual differences, as well as about eventual mistakes, 
our sales department will be at your disposal. All 
materials, items, bike, bicycles, etc… visible on the 
vehicles of the pictures are on sales according to their 
purchase price. The standard equipment and features 
are listed in the technical data and are in force since 
the printing time of the catalogue (July 2019).
All mentioned data are to be considered indicative and 
not binding. 

All outdoor pictures of this catalogue were taken under 
written authorization of the institution and/or owner of 
the location, if necessary.

Giottiline se réserve le droit de modifier à tout moment 
et sans préavis les caractéristiques techniques de la cellule 
et des châssis, l'équipement technique et l'ameublement 
des véhicules. Ce catalogue, imprimé en Juillet 2019, peut 
contenir des photos prises avec des véhicules prototypes, 
non encore dans la version finale. Pour vous informer de 
toutes les modifications survenant après l’impression et 
des éventuelles différences, ainsi que des éventuelles 
erreurs sur cette impression, notre réseau de vente sera à 
votre disposition. Tous les matériaux, objets, motos, vélos, 
etc. utilisés pour les photos de ce catalogue ne font pas 
partie de l'équipement standard des véhicules. Tous les 
accessoires présents sur les véhicules photographiés sont 
disponibles avec le supplément relatif. Toutes les 
caractéristiques et fonctionnalités standard sont indiquées 
dans les fiches techniques appropriées et ne sont valables 
que lorsque le catalogue est imprimé (Juillet 2019). 
Toutes les données contenues dans cette brochure 
doivent donc être considérées comme indicatives et non 
contraignantes.

Toutes les photographies de ce catalogue ont été 
réalisées avec l'autorisation écrite préalable de l'entité 
et / ou du propriétaire du lieu, ou nécessaire.

Giottiline se reserva el derecho de modificar en 
cualquier momento y sin ninguna advertencia, las 
características técnicas de la célula y de los chasis, los 
equipos técnicos y los muebles de los vehículos.
Este catálogo, impreso en Julio de 2019, puede contener 
fotos tomadas en vehículos prototipo,  por lo tanto es 
una versión aún no definitiva.
Para informarle sobre todos los cambios que han 
ocurrido después de la impresión y posibles diferencias 
también por cualquier error encontrado en este 
impreso, nuestra red estará a su disposición. Todos los 
materiales, ornamentos, objetos, motocicletas, bicicletas, 
etc. utilizados para las fotos en este catálogo no son 
parte del equipamiento estándar de los vehículos. 
Cualquier accesorio en los vehículos fotografiados están 
disponibles con el recargo consiguiente. Todos los 
equipos y características estándar se muestran en las 
hojas técnicas apropiadas y solo son válidos cuando se 
imprime el catálogo (Julio de 2019).
Todos los datos contenidos en este catálogo son 
indicativos y no vinculantes.

Todas las fotografías presentes en este catálogo fueron 
tomadas con permiso por escrito de la institución y/o 
del propietario del lugar, cuando fuera necesario.


